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J v a n Z o r e c : V a s o . 

Ivan Zorec 

Vaso. 
(Kos potopisa.) 

Stot ni j a p o č i v a n a s e d l u s i v e p l a n i n e . U p e h a n i v o j a k i ž ulij o 

d r o b n e c i g a r e t e in p r e k l i n j a j o v o j n o in v s o to n e s r e č n o p u s t o , 

p o k a t e r i s e m o r a j o p o t i k a t i . V dolini p o d n a m i s e s k r i v a m e d 

c e s p l j a m i i n m u r v a m i p r e c e j š n j e h e r c e g o v s k o s e l o , č i g a r s i l h u e t a 

t r e p e č e v ž g o č i s o l n č n i sopar i . N a d p e č i n a m i s e v e l i č a s t n o v o z i j o 

v e l i k a n s k i j a s t r e b i , s i v i s o k o l i in p o ž r e š n i k r a g u l j i . 

G l e d a m t j a d o l in u g i b a m , k o l i k o č a s a in k a k o b o m o ž ivotar i l i 

v t i s t e m g n e z d u , k a m o r n a s p o š i l j a p o v e l j e . 

Č e z d o b r o u r o p r i d e m o d o s e l a , Z n a š o p a t r u l j o n a s p r i č a -

k u j e j o „ k n j a z " in n e k a j o f e s e n i h in o t u r b a n l h , b r k a t i h in m r k o -

g l e d i h š i r o k o h l a č n e ž e v , 

„ K n j a z " , v a š k i n a č e l n i k , n a s s p r a v i p o d s t r e h o , k a k o r j e 

b i lo r a v n o m o g o č e . Meni s k r i v n o s t n o n a m e ž i k n e in m e p o v e d e 

s s e b o j , češ , d a je p r i p r a v i l s t a n o v a n j e z a m e v s v o j i J k u c i " , S i-

r o k o h l a č n e ž i n a j u s p r e m l j a j o , 

S t a r i c e - ž e n s k e v s t a j a j o iu m e p o z d r a v l j a j o : 

„ D o b r o n a m d o s e l , g o s p o d ! K a k o li z d r a v j e ? " 

„ H v a l a , m a j k o , e l o ž iv i s e , " o d z d r a v l j a m . 

„ A k d a j b o k o n e c t e n e s r e č n e v o j n e ? " 

„ T e g a ne v e m , " 

K n j a z je Imel p r a v o hišo, k j e r s o bil ti c e l o o k n a in d v e p r a v i 

sobi . O b o g n j i š č u s ta m c p r i č a k o v a l i ž e n a S t a n a i n h č i iMarica, 

l e p o , j e d r o , z e l o m o č n o d e k l e . 

* „ D o b r o n a m d o s e l , " s l a m e p o z d r a v i l i in podal i r o k o , m a t i 

r e s n o in p r i j a z n o , M a r i c a b o j e č e in v s a z a r d e l a . 

„ S e d i , " m e p o v a b i g o s p o d a r in m i p o k a ž e z o d e j o p o g r n j e n o 

d o l g o š k r l ob o g n j i š č u . 

„ A ti, M a r i c a , n a m b r z o s p e c i č r n e k a v e , " v e l i h č e r i . 

„ D a l a bi ti k r u h a , " p r a v i S t a n a , „ a g l e j , ni š e i z k u h a n . " 

„ N e b o j se,H jo p o m i r i m o z , „ g o s p o d i m a s a m k r u h a . " 

M a r i c a j e hitro namlelt i v z n a m e n i t i m t u r š k e m m l i n č k u p o -

t r e b n e k a v e in j o j e „ p e k l a " v m a l i b a k r e n i p o s o d i c i z l e p i m 

d r ž a j e m . N a l o ž i l a j e d r o b n i h b r s t i i n j e p i h a l a v ž e r j a v i c o , n a -

g r e b e n o n a v e l i k o p o v e z n j e n o s k l e d o , p o d k a t e r o s e j e „ k u h a l * k r u h . 
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K o mi je natopila d e h t e č e te n a r o d n e p i j a č e v d r o b č k a n o 

s k o d e l i c o , m e je m e n d a š e l e p r a v p o g l e d a l a in je d e j a l a : 

„ E t o ti, izvoli ,* nato je n a l o č l l a š e o č e t u . 

P o p i j e m , pa mi h o č e zopet natočit i , č e p r a v se b r a n i m , 

„ N e brani se, g o s p o d ; raz jez i la bi s e ! " 

V s i se o b r n e m o . Med p o d b o j i stoji d e b e l u š a s t m l a d e n i č in 

ine o g l e d u j e . P o č a s i se pr ibl iža in mi p o d a zal i lo r o k o : 

„Dobrodošel, zdrav bik" 
G o s p o d a r n a p r a v i p o m e m b e n z n a k na če lu . 

„ K a m pa ti, V a s o ? " v p r a š a S t a n a . 

„ 'Vojaki s o prišl i , p a s e m h o t e l v idet i č a s t n i k a . " 

„ N o , ali ti je v š e č n a š č a s t n i k ? " 

„ T a k o , Mlad je. Misli l s e m , da je s i v o l a s , k e r g a u b o g a to-

l iko l j u d i . " 

„ K a j p a n j e g o v e g a k o n j a si že v i d e l , a ? " 

„ B o g a mi, n i s e m , " in m i r n o odhltiča. 

Z d a j b o o g l e d a v a l k o n j a od v s e h s t rani k a k o r je t e b e , " 

v z d i h ne S t a n a s k o r o n e j e v o l j n a . 

„ K a j h o č e š , s i r o m a k je , s a j z l o b e n n i / meni m o ž . 

„ D o s t i z l o b e n je , " u g o v a r j a ž e n a . 

„ Z m e š a n je in t v o j zet bi bi l r a d . " 

M a r i c a m o č n o zardi in p r o s e č e p o g l e d a očeta , ki se p o r e d n o m u z a . 

„ N e g o v o r i , p r o s i m te , " b r a n i d e k l e . 

„ D a v e š , " mi r a z l a g a k n j a z , „ v t e p e l si je v misl i , d a m o r a 

biti M a r i c a n j e g o v a ž e n a . P a m u z a b r a n i le misl i , ee m o r e š . " 

N a s p o g o v o r p r e k i n e t a S i m o in J o v o , b l i ž n j a s o s e d a , k i s t a 

m e p r i š l a p o z d r a v i t in v a b i t n a č r n o k a v o . 

„ T r u d e n je g o s p o d , " u g o v a r j a k n j a z . 

N a z a d n j e s m o pa v e n d a r l e šli. K a j l i hotel s e m v i d e t i s e l o 

in l judi . 

V o d i l a sta m e m e d z a n e m a r j e n i m i in u m a z a n i m i k o l i b a m i , 

v k a t e r i h s t a n u j e j o l j u d j e in ž i v i n a , k o l i k o r je ni v s t a j a h . P o t a 

p o se lu s o taka , d a m o r a š k a r k o bal i ti p r e k o s k a l i n n e r o d n e g a 

k a m e n j a , ki leži p o v s o d in k a t e r e g a ne s p r a v i j o spot i . 

O d J o v a si m e je izposodil sosed, od t e g a še d r u g i t a k o , da 

s e m bil n a p o s l e d g o s t že s k o r o v s e m . 

M o č n o j im j e u g a j a l o , d a z n a m s r b s k i , „ p o n a š e " . 

P o l u k a v e in r e s že n e k o l i k o t r u d e n se v r n e m h k n j a z u . 

N a d v o r i š č u sili V a s o v m o j e g a s l u g o , k i m u s m e j e n e k a j u g o -

v a r j a . K o m e z a g l e d a , p r i s k o č i in se p r i l o ž i : 
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„Gospod, videl sem tebe, ogledal sem si tvojega konja, ki 
vem, kaj mu je treba, da ostane tako lep. A ta vojak me je 
iztiral od konja in mi brani, da bi pojezdil na najlepšo pašo.*" 

„Pomiri se, Vaso, tudi konj je truden; naj počiva." 
„Kakor ti ukazuješ,14 se nerad vda Vaso. 
Grem, da vidim, kako bom stanoval. Primitivna sobica ima 

ozko okno na nekak vrt čebule, nekaj cespelj ob zidu, in celo 
rože, prave rože rdijo v pekočem sol neu. Na sredi vrta pa sto-
jijo nekaki štori, pokriti z gladkimi škrlmi, in neki čudni iz Škrli 
zloženi nizki stebrički. In brnenje čebel od vseli strani. 

Knjaz in Marica hodila od stebrička do šotora in jih pozorno 
ogledujeta, 

„Kaj imaš pa tam, knjaže?" vprašam. 
„Muhe," pravi naglo; tiho požvižguje m privzdiguje škrli. 
Naenkrat se iz nekega štora, kateremu je posebno milo po-

žvižgoval, zapraši čebelni roj in se začne vrteti okoli knjaza in 
Marice, On žvižga in so pomika proti nepokritemu, praznemu 
„panju", Marica se skloni, pokaže z roko v štor in zapoje z mo-
notonim glasom: 

Čebele ovijejo obadva v črn oblak; knjaz še vnete je žvižga, 
Marica še lepše poje. Oblak se zmerom bolj niža in začne ob-
kro zevati štor. 

Planem na vrt in se ne morem nacuditi. Na Maričini roki 
visi roj, lep, močan roj. Knjaz žvižga in me komaj pogleda. 
Nemo strmim v čudo, ki ga še nisem videl, čeprav sem vedel, 
kako priljudne so čebele, ki celo poznajo domačega človeka. 
Marica poje in nalahno boža roj, da se začne dvigati in spet 
krožiti okoli njihovih glav. 

Matica res uboga in se v odprtem štoru, v svojem novem 
domku, pomiri z vso svojo šumečo in brnečo družino. Vsa ča-
rovnija ni trajala dlje, nego dobrih deset minut, Knjaz pokrije 
panj, na žrelu so se že prašile „muhe". 

Smiri se, majko medena, smiri — 
u svoj domak, majko, 
u svoj domak, u svoj domak. 
Smiri se, majko medena, smiri. 

U svoj domak, majko, 
smiri se, majko medena . . . 
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„ V e s , kn.jaže m o j , k a j t a k e g a n i s e m Se v i d e l n i k o l i , " p r a v i m 

v e s p r e s e n e č e n . 

„ A l i pr i v a s ni „ m n h u ? f t 

„ S o , pa t a k i h n i m a m o , da bi j i m ž v i ž g a l i in p e l i . " 

„ U b o g e m u h e ; al i n ikol i n e g o v o r i t e z n j i m i ? " 

„ K a j tudi g o v o r i š z n j i m i ? " 

„ S a j si s l išal . V e m tudi, da te n o b e n a ne bo pič i la , k e r 

s o v i d e l e , d a si z menoj . 1 4 

„ T u d i ti si Č a r o v n i c a , M a r i c a . K a j t a k e g a — r o j n a r o k i ! " 

„ K i č p o s e b n e g a , " p r a v i m o ž . „ C e g r e m na p a š o , n a t a n k o 

v e m , a l i s o tudi m o j e m u h e t a m . " 

„ A l i im a s z a z n a m o v a n e ? " 

„ K a j š e l Z a ž v i ž g a m , p a mi z a č n o b r n e t i okol i g l a v e , d o k l e r 

s e n e p o g o v o r i m z n j i m i ! " 

„ P r i n a s ž v i ž g a m o p s o m , " 

„ K e r s te Š v a b e — " 

„ P r e p r i č a j s e jutr i s a m , k o p o j d e m o n a p l a n i n o , " p r a v i 

M a r i c a in s e z a d o v o l j n o s m e j e , k e r v id i , k a k o m e j e v s a s t v a r 

z a n i m a l a , 

K n j a z s topi prot i h l e v u , M a r i c a pa z a č n e pul i t i p l e v e l v 

z e l n i k u . 

„ K d o p a je z a s a d i l o n e l e l e p e r o ž e , M a r i c a ? " 

„ J a z s e m d o b i l a v T r e b i n j u m l a d i k e , " 

„ Z a k o g a ? A l i i m a š d r a g e g a ? " 

„ I m a m . K a k o n e ? " 

„ K j e ? * 

„ M o j B o g , d a l e č n e k j e v v o j n i . " 

„ A l i p i š e k a j ? " 

„ S a j ne z n a p i s a t i . * 

„ P a b i m u k d o d r u g i n a p i s a l . " 

„ A k d o bi p r e b r a l , k o tu n i h č e n e z n a ? * 

„ T u d i ti n e ? " 

„ K a j b i da la , da bi z n a l a 1* 

„ D a j mi rožo , j a z te n a u č i m / 

„Nie d a m , D r a g e g a i m a m , to v e n d a r v e š ! " 

„ A l i tu g a n i m a š . " 

„ I m a m g a tu, v i d i š ! " in p o k a ž e na s v o j e s r c e . 

V k a m e n i t i o g r a j i s e s p r o ž i k a m e n . P o g l e d a m t j a in s e 

u j a m e m z b l i s k a j o č i m i s e o č m i V a s o v i m i . 

„ K a j bi ti n j e n a r o ž a , u p r a v i j e z n o in s k o č i p r e k o z i d a n a v r t . 
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„Da bi ti vplete) v grive mojega konja, ki ga imaš tako rad/ 
„To je ist i na, ali Marica mi sama da rožo, če jo hočem/ 
„Seveda, Vaso/ se smeje lepotica in zbeži v kočo. 
Vaso ves vesel poskoči, me nekaj časa resno gleda, naglo 

utrga rožo in se zavihti preko zida na pot. 
„Njena roža za častni ko ve ga konja!" vpije proti hlevu. 
Vojaki so imeli mnogo zabave z Vasom. Ko so videli, da 

se s Hereegovkami ne da tako ljubimkati kakor drugod, so na-
ščuvali Vasa: 

„Na desetico, ce lepo poljubiš Ano, ki prihaja tam-le/ 
„Daj desetieo!и 

„Najprej poljubi/ 
„A jaz ti dam dve, če poljubiš Soko/ 
„Tudi jaz za Andjo/ 
Vaso se zakadi med dekleta in jih polo vi kakor plahe jarčke 

v veliko zabavo vojakov. 
Marica ga nekoč pokara radi Lega. Ves zbegan in skesan 

obljubi, da ne poljubi nobene več. Odslej lazi samo za nami po 
gorah in se čudi vojnim vajam. Ko vidi, kako se po mojem po-
velju razgrinjajo in strinjajo vrste, na en sam klic premikajo in 
ustavljajo, me občuduje kakor jaz onokrat knjaza in Marico pri 
Čebelah, 

Čez nekaj dni stopi v sobo in pozdravi: 
„Zdravo, srečen bil, živci!" 
„Zdrav bodi, Vaso!'* 
„Glej, prišel sem, da mi storiš dobroto/ 
„No, kaj pa, Vaso?" 
„Poroči me z Marico 
„Nisem pop, Vaso/ 
„Ti si bolj učen nego pop/ 
„Nisem. Pojdi le k popu, samo on lo more/ 
„Nimamo popa/ 
„Kje pa je?" 
„Zand a rji KO ga odgnali/ 
„ K a j p a j e s t o r i l 

„Kaj bi naj bil storil? Vojna je, pa so ga zaprli/ 
„Saj ni on vojne kriv/, 
„Zandarji pravijo, da so popi vojno napravili/ 
„Ne veruj jim." 
„Verujem ali ne: popa le ni, da bi me poročil/ 
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Pa pojdi k sosednjemu popu." 
Bil sem, pa noče. Prosim te, poroči naju ti. 
Ne morem, Vaso," 
Moreš, če hočeš. Tudi Marica tako pravi,* 

n Marica?" 
„Da, ona me hoče, če naju poročiš ti,u 

„Pa dobro, če je tako. Samo takih papirjev moram še do-
biti, da ti napišem pravico o vajini poroki," 

„Dobro. Jagnje ti prinesem," 
„Ne prej, dokler vaju nisem poročil." 
„Še danes ti prinesem jagnje." 
„Kje pa imas jagnjeta?1* 
„E, to že dobim,4 se zvito nasmeje in pokaže v brda, 
„Pusti jagnje, kakor sem rekel/ ukaže m strogo. —-
Nedavno dobimo povelje, da se odpravimo dalje. Vaso 

priteče k meni in zavpije: 
„Ali si že dobil papirje?" 

ne, Vaso. Le potrpi." 
„Da, ti odides, a midva z Marico naj se Čakava i" 
„Potrpi, pravim, ker se vrnem, če se pop sam ne vrne prej 

„E, pop se ne vrne več." 
„Jaz pa sem slišal, da se vrne." 
„Vrag ga odnesel, zanj dvoje jagnjet ne bo dosti.41 

„Ne boj se, jaz uredim to reč s popom.'1 

• „Bog ti daj zdravje!" In steče. 
Ko s in o odhajali, so se vašcani prijazno poslavljali od nas. 

Le Vas a nisem videl nikjer. 
Malo za selom skoči iz grmovja z lepo rožo v rokah. 
„Gospod, nä, to ti daje Marica." 
„Ne, ti sam si utrgal rožo." ^ 
„Sem, ali ona mi je velela, da naj utrgam zate." 
„Kako to?" 
„Prosil sem jo, ker vem, da imas rad rože.* 
To rožo imam še — in spomine. 
Ali se ti je že vrnil dragi, lepa Marica? 

iz j e č e . " 
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